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Mindenki a drágiila^-ról beszél 
Hírlapjainknak e kérdés napirenden 
levő tárgya. Gyűléseken foglalkoznak 
vele s a parlamentben nem egyszer 
vitatkoznak fölötte a Honatyák, Sói tnár 
könyvekel irtak róla. melyek közül bi
zonyára a legérdekesebb az. amely Ru-
binek (iyula, az országos magyar gaz-i 
uasagi egyesület jeles igazgatójának fól
iából került ki s a mult hétén - hagyta 

•.el a sajtót. Az áranyböség, a vámpo
litika. — .a munkabér-emelkedés, vala
mint városok és a közvetítők közölt 
levő viázony fejtegetése után a drágu
lás helyi okait és a fogyasztók kivált
ságait tárgyalja a munka, kapcsotálban 
a legidőszerűbb mezőgazdaságot érdeklő 
kérdésekkel. 

Rámutatunk e munkára, amely 
hisszük. Széles kürökhen kelt. föltűnést, 
mert a drágulás kérdése az egész- or
szágot foglalkoztatja, nem is említvén 
a külföldet, amely éppen ugy áll arihák 
a Itatása alatt, mint un. 

. Az általános drágulás indította. sót 
mondhatnók, kéayszeritelle a kormányt 

arrá, hogy alkalmazottjainak fizetését és 
lakásbéréi emelje. Nagyon természetes 
tehát, hogy-á-kormány, viszont a maga 
jövedelmeinek szaporításáról is gondos
kodjék, hisz ha több ;: kiadása, jöve.-
delniének is többnek kell lennie,"mint 
valamikor, annál, inkább, mert különö
sen katonai célokra mind-mind nagyobb 
áldozatokat kell hoznunk, ami elől ki
térnünk nem lehet. .„ 

E szerint a kormánynak ujabb 
jövedelemforrásokra van szüksége, mint 
pl. a-vasúti tarifák emelése, a gyujtó-
fagyártás monopóliuma stb., 'ujabban 
pedig az örökösödési iilt-ték reformjáról 
is hirl-adnak. Erről a .mindig-jól érte

sült B. H . érdekes tudí>-itása bizonyára 
némi .meglepp.tést szer,^- ^özönségneV, 
A kérdés tehát aktuális, amelyet mi 
nem a politikus szemüvegén ál mérle
gelünk, hanem-mint nagyon életbevágó 
s az egész ország lakosságát a legköze
lebbről érintő közügyet, amelyet Lukács 
László pénzügyminiszterünk bizonyára 
a tőle megszokott nagy körültekintéssel, 
megfontolással és igazságérze.ttel visz 
az országgyűlés elé. A U. -H. tudósítása 
különben a következő: 

A közvélemény csak most kezd 
élénkebben foglalkozni Lukács László' 
pénzügyminiszter javaslatával,, mely az 
1887. évi XLV. törvénycikk-harmadik 
negyedik és ötödik-paragrafusait módo
sítja: Arról rendelkeznek ezek, hogy 
mikép kell megállapítani az ingatlanok 
értékét a kincstúri illeték kiszabásá
nál. Ingatlan-szerzésnél a kataszteri 
tiszta jövedelem httszszorosát vette 
becsértékül legalább; ha a felek ennél 
kisebb értéket vallottak be, ezj a'mini
mumot fogadták el a kivetés alapjául. 
Most pedig ezt a minimumot httszon-
liatszorosra emeli föl Lukács László 
törvényjavaslata, Gyakorlati szem-pontból 
általában nincs annak nagyobb jelentő
sége, 'tiopy a törvényjavaslat az - érték: 
álsó határát ekkénl fölemeli. A va
gyonátruházás minden esetében a sok
kal nagyobb forgalmi ériéket veszik 
úgyis, alapul, amely hyolc-lizszer' na
gyobbra nőtt az utolsó évtizedekben a 
kataszteri tiszta jövedelem huszonhat
szorosánál Örökösödés esetén azonban 
az örökösökre átszálló ingatlanoknál 
rendesen a törvénytől megszabott leg
kisebb ériékei veszik becsérték*! s igy ' 

R e k l á m . 

B. Gy..' Éppen UHUI haragudhatunk erre 
a francia szóra iei . - l , . t ' i . nn-ri —- rövid; 
magyarán igy mondhatnók: •nyiivaiHiá íühl:-
cséiése valakinek, vágy valaminek-. • Azután 
meg már annyira megii -mosódott, hogy min
denki !udja r mit jelent. 

Azt mondják, a reklámnak igazi hazája 
az'északamerikai Unió. Tudja Isten, valóban 
ugy vanfe, de az bizonyíts, hogy ott értenék 
hozzá legjobban, habár inai nap Európa •v i 
lágvarosai* legalább, is ver-enyeznek az ame
rikai jenkikkel s Budapesteir is tapossa az 
az aszfaltot elég >rekláinhős.< 

Egy Istenháta-mögötti kis fa:uban nem. 
' tudtak .i jámbor.-lakosok, hogy mi lehet áz 
a Tte^láin.TnTgHetnTrtvelvaTaszlaskor oda is 
elkerült egy vékony labszáru, ÍUtígláb kortes' 
ur, mint a-majdnem.sokara szinten eljöven-
dett önjelölt ur »rekíamja«.Mert máskor soha 
pantallos-egyéniség nem fordul meg az apró 
faluban,, íér.étr abban é*<.k l'uuü) 
•kedviii. polgártárs*.. 

Mikor pedislen eieg hii-hóval csöndes 
| vasárnapi napon a íőkorles beállított a faluim, 
! az összesereglett népnek- mint Reklám mu

tatta he riiaiat M az, ki-nz a Reklám? 
. Bizony a jarrílior emberek éppen ugy nem 
I tuiliákT'mint ahogyan az—asszonyaik sohsem 
1 hallónak hírét a feminizmusnak. 
I . Legjobb mindent példabeszédben meg-
| magyarázni — gondolta magában hősünk, 
j aminthogy igaz is: mert reklámot kell csapni 
: a jelöli részére, mintha üzleti dologban fára

doznék. A példabeszéd imigyen hangzék vala: 
3iallottak-e kendtek, kedves polgártár-

! saim, hírét Észak-Amerikának ? (Hogyne hal-
1 lottak volna, hisz «a többi között* két válasz-
i tópolgár is*>da vándorolt el.) Nohát annak 
f a fővárosa Nyujork. lÉljenJ 

-SBbati a nagyfánkban 376-tlHt' uiea 
08 ik száiuu házának 17-ik emeletén lakik 
egy becsületes, derék iparos, szintén választó, 
de..nagyon pangott az Üzlete, amennyiben 
készítményének nem volt .óhajtott kelendősége^ 
I V i W t . mert neüi csiwü, rKkiámU.-tte'-áziíin 
•megcsinálta oko5an, ötletesen ugy, liogy föl

fogadott ket embert, akik jól tudtak úszni. 
Mindegyiknek nagy tábla volt a bátára kötve 
—- fölírassál;, vagyis reklámmal. Az urinép á 
wuelioiiára Osszfutoll s leste-várta. a dolog 
vég<'-.t.Ki're a két ember fölbukkant - a hátu
kon levő-reklámtábláról a barnuló közönség 
a koTítkező hirdetési olvasta le: James Bort-
fellr eipőkenflcs-gyárában a 376. utca 98-ik 
számú házáfian, a 17-ik emeleten és fióküz
leteiben kapható a világ legkitűnőbb sobixal 
Ilyen reklámi vagyok én is Szárfalvi Szarvas 
Töhötöni képviselőjelöltnek, akinél klilőrnb 
képviselőt nem hordoz a mi ' drága Magyar* 
országLnk a hátán, ha megválasztják . . . 

. Midőn a reklámiót elmélkedünk, lehe
tetlen, hogy Pollák Illés dr.-nak a Budapesti' 
Ügyvédi Körben a mult. héten »Az ügyvédi 

TFKIaln« Citrien" fölolvasott a nagyszámú 
közOoSég. által nagy figyelemmel végighallga-. 
tott értekezését ne méltassuk,<imennyibeu .alr 
általános érdeklődést keltett. Az országszerte 
tisztelt jeles tudósnak értekezését a követke-
z'C-ko.'ii foglaljuk rüyitbijB.öüau:— 

, Az előadó azon a természeti őstörvé-
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közvetlenül, ezt valósággal' loienr 
Lukács Iüszlónak tökéletesén igaza van 
abban, hogy az ingatlan forgalmi értéke 
oly mértékben növekedett, hogy a tör
vényes legkisebb értéktói háromszáz
huszonnégy százalékkal tér el. Jogos 
tehát á törekvése, hogy a becslési kulcs 
emelésével megóvja a kincstár érdekeit 
és az egyesektói elvonja a jogosulatlan 
hasznot.*) A hagyaték megadóztatásánál 
azonban, -amikor a családnak, esetleg 
több nemzedéken' át gyűjtött szerzemé
nye száll az utódra, ugyanazon szellem
nek kellene érvényesülni, mely a tör
vényhozásokat a családnak, a kisebb 
exiszlenciának védelmében hatja át. 
Más dolog az ingatlannal üzérkedni, az 
esetleges értékemelkedést minden munka 
nélkül élvezni és más dolog egy darab 
földön életet tölteni el és nemzedékei 
nevelni. A kis- és középbirtoknak az 
örökösödési illetékkel való túlságos meg
terhelése is azf eredményezi, hogy a 
szaporodás csökkenni fog, a föld meg
tartásának nehézségeit fokozza. 

Az 1.909-ik esztendőben halálese
tekből kifolyóan 113.400 hold birtok 
szállt az utódra; ellenben 450.000 hold 
birtok cserélt gazdát adásvételből. Hogy 
ebben mily nagy számban szerepel a 
kényszereladás, fogalmat alkothattunk 
a végrehajtás állal előidézett birtokvál
tozás nagy számából. Tizenlialezerötszáz 
birtokra vezettek végrehajtást egy" esz
tendő alatt. 

• I --A -".:*r..tlen egyének akarhányi iur kiját
szották, a (Orvéiul, megkároti lvin a kin.-slart. (Sztrk.V 

*m Ebből az tűnik-ki. hogy a pénz a 
írTÖkon' *n 

éppen ezért a birtokváltozásnak azt a 
részé.t, mely a családon belül történik, 
minden eszközzel kímélni kell. Fiskális 
szempontból különben is a sürün gaz
dát cserélő bir jelentőséggel — ideig-
óráig — mert" ez hajtja a nagy jöve
delmet mindaddig, míg az egész érték 
a kincstárba nem folyik, a családi in
gatlanhoz ellenben az egyes családot 
fűzi a nagyobb érdek. 

Hogy Lukács miniszternek javas
lata törvényerőre lép, több mint való
színű; de erős a mi reményünk, hogy 
az a családok öröklési ügyeiben humá
nus int'ézkedéseket fog magában tartal
mazni, mert a családok összessége: 
maga a magyar nemzet. 

Lapunk zártakor kapjuk az értesí
tést, hogy a szóban forgó törvényja
vaslat tárgyában az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület fólteriesztést adott 
be a pénzügyi kormányhoz a gazdákra 
sérelmes intézkedések orvoslására. A2 
Egyesület azt a véleményét fejezte ki, 
hogy az ilyen mélyreható jelentőségű 
törvényhozó intézkedés alapelveinek a 
közvetetlenül érijfikell társadalmi osztá
lyok . érdekképviseleti szerveivel -való 
előzetes tir.<l;teíS.\ nagyon is szükséges 
volna már a kölcsönös megértés lehe
tővé tétele miatf is. A fölterjesztést pár
tolás végett megküldötték a földmivelés-
ügyi miniszternek, a képviselőknek és 
a főrendeknek, valamint a vidéki gaz
dasági egyesületeknek 

nyen kezdte, hogy aki a ma* i fönlartasárol 
gondoskodni kíván, annak hírt kell adni ma
gáról. A családi i>. vagyoni erők nélkül szű
kölködő ma is ott van szükségleteivel, ahol 
az őslény. Ki kell mennie az életbe és kia
bálva, hadonászva hirt kell adni magáról, 
hogy el és fönn akarja magát tartani, külön
ben éhen vesz el. Ez egyetemes törvénye 
miiid.nkníekTxiki magára' van hagyva szük
ségleteivel és ebből bontakozott ki a század 
legvaskosabb törvénye: a Teklám. Az ügyvédi 
karra nézte - úgymond — ezt az ősi tör-, 
vényt azonban csak korlatok közt engedhetik 
meg, inert karunk szellemi értékeket ad cse
rébe, ezek pedig nem'a legjobban kiabálók
nak boltjában kaphatók, hanem á legjobban 
képezettektöl. Külföldön ezl -így is tartják. 
Ott az Ügyvédei'- intelligenciájáért, tudásáén 
és megbízhatóságáért ker&ik és az ügyvédek 
ezekre a kellékekre ké.szülnelTlsVlüért nem
zeti érték olt-a jeles ügyvéd. Tisztelel veszi 
körül és elismerés. Nálunk más aikereslet is, 
tehát a kínálat is. A mi közönségünk nem 

• keres tudást és képzettséget, hanem össze-; 
köttetési és befolyást vagy terrort. Ha vala
mely ügyvéd mint képviselő — nem tudásá
val, politikai pályájával, hanem bbmböfésse) 

feltűnik, rögtön legkeresettebb ügyvédje lesz 
az országnak. Ha ennek a tüneménynek okát 
keressük, megtaláljuk ezt abban, hogy a nép
nek nincsen bizalma a jogszolgáltatásban: ezt 
a bizalmatlanságát pedig régi tapasztaláson 
>zerrate, melyet nem volt még alkalma ujjal 
fölcserélni. Ebben a miliőben, mikor a közön
ség nem kérés hivatottságot, a tartalmas és 
képzett ügyvédségnek nincsen is talaja, de 
burjánzik a reklám, a nexus és a lesbenjárás. 
Ilyképpen kétféle ügyvédséget látunk viaskodni-
a megélés síkján. Modern magasságon álló, 
hivatott jogvédőt és modern brellin álló szín
játszót. A jelentekenységnek és a mimikriá-
nak ravasz fegyverei csendülnék össze és 
minthogy a küzönség*az utóbbit kívánja, lévén 
kritikája es intelligenciája hozzá rokon, ezért 
szinte lehetetlen a csak' tartalmas ügyvédnek 
a konkurrencia. Mi' most, igy végezte, uj 
rendtartás előtt állunk. Előre tudom, hogy a 
régi szábadszervézet módján fogunk ebben is 
szerveztelui, mtjrt mi lezt igy kívánjuk. Hát 
akkor keresztül fog törni az őstörvény a maga
teljes vidságaban a pántokon. És a következő 
tatárjárás himba'fogja dönteni a mi Biderr 
mayer-szahiiiélikankat. 

K r ó n i k a . 

ranfety" 
1910. évi januarius 1-én lépett életbe, a 18-dik 
életévüket meg nem haladott fiatalkorukra 
vonatkozóan egészen uj alapokra helyezte az 
anyagi büntetőjogot. Ma már a fiatalkorú 
bűntetteseknél nem azt nézi a bíróság, hogy 
minő sulyu az elkövetett bünteti, hanem azt, 
hogy minő intézkedésre van szükség a fiatalkorú . 
bűntettes megmentése és a társadalom 
cidelme érdékiben. A bűnvádi eljárás azon
ban, amelyet a novellával egyidejűleg szervezett 
gyermekbiróság alkalmazna régi maradt. Épen 
ezért a bíróság lépten-nyomon nehézségekkel 
küzd az anyagi joghoz nem ' illő eljárási 
szabályok alkalmazásában.. Ezeknek a nehéz- ' 
ségeknek az elhárítását vette célba., az a 
törvényjavaslat' amely legközelebb az or
szággyűlés elé kérül.Mig a mai bűnvádi e jaras 
az elkövetett bűntett kiderítését tekinti vezető 
gondolatának, addig a fiatalkornak eljárása a 
vádlott személyes niszonyainak a kiderítését ; 
helyezi homloktérbe. Egyszersmind gondoskom 
fog arról is, hogy a parronázs-munka végzé
sere hivatott pártfogó tisztviselők a bírósággal 
együtt működhessenek, hogy már a bírósági 
tárgyalás előtt kiderittessék. minő intézkedés 
lesz adott- esetben a fiatalkorú előéletét, 
figyelembevéve a legcélszerűbb. — Semmi 
kétségünk sincs az iráni, hogy ez a bölcs és 
humánus intézkedés a törvényhozó testületben 
osztatlan helyeslésre ne találjon. 

Üizonvára olvasták már sokai., hogy a 
francia akadémia az egyik nagydiját az idén 
Ichard dr. marseillei orvosnak adományozta 
* ezzel a francia tudományos társaság igazat 
adott annak, amit aieles orvosdoktor »A_ 
halál megálla|jiiása a kórházban' cimü szen
zációt és megdöbbenést keltő művében mon
dott és bebizonyított, ("l ugyanis megállapította, 
hogy a polgári és katonai kórházak betegeinek 
egy része élve jut a sirba vagy élve kerül a 
kórház boiicoló-asztalára. Könyvében nem 
kevesebb.mint negyven esetet sorot föl, amely 
a marseillei kórházban fordult elő. Ebben a 
negyven esetben észrevették a tévedést, de 
hogy hány esetben nem vették észre, még 
megközelítőleg sem lehet megállapitani,mert a 
halál elkövetkezését nem szakemberek, orvosok 
vagy asszisb-nsek állapítják meg, hanem 
tanulatlan ápolók. Egyszer megtörtént, hogy 
egy ily tetszhalott a boncoló orvos keze alatt 
ébredt föl. Egy másik esetben egy kis gyermek • 
szive még dobogott, amikor a boncoló orvos 
már fölbontotta a mellét. Különösen a marse
illei koleraepidémia idején jártak el sommásan 
s napon klut 10—16 halottat' temettek el 
orvosi vizsgálat nélkül. - - Itt említjük meg 
azt a majdnem hihetetlen hírt, hogy a 
Kaukázusban Telev nevű községben egy 
Turalasvili Nina nevü öreg néni éldegél, aki 
ez idő szVrmt 1(57 esztendős; sőt szivecskéje 
mai nap is rendesen dobog. 

Munkásházak. A munkásházak ügyében 
t hó 18-án d. u. 2 órakor a Városháza ta
nácstermében tárgyalást tártának. Kilátásunk 
van tehát arra nézve, hogy Czelldömölk is 
kap munkásházakat. Hasonló Qgyben Dukán 
ós Kissoinly-ön I(Vén fognál: tárgyalni . '" 



Auguszta főhercegnő a szakácskiál-
litáaon. A budapesti szakácskiálliláson, ezen 
á speciális szemnek, szájnak kedves tárlaton, 

-— mint a lapok megírták — megjelent 
Auguszta főhercegasszony is. Itt leginkább 
feltűnt neki Löw Sándor kamarai szállítójának 
ezüst graniturája a modern tálalás műremekei. 
Amit előkelő izlés és lelemény az asztal 
díszére kitalált: együtt volt. Ezüst dessert 
tálak, girandók, gyönyörű virágtartók, serlegek, 
egyéb drága evőkészletek, tálak és tányérok 
kincsekként egymásra halmozva,: mégis tet-
szetősen.művészies.en rendezve. Auguszta öröm
mel értesült, arról, hogy valamennyi a ma
gyar műipar remeke s ugyancsak hosszasan 
szemlélte Lőv másik kollekcióját: a konyhai 
órák elmés piramisát, ábol stílszerűen az óra
mutató kés, vila volt a pontos órákon. Löw 

. , a legnagyobb dijakat nyerte ezen a kiállításon 
' Megtelt! A túlvilágra költözött lelkek 

földi maradványai már. megtöltötték a régi 
temetőt s az ujabb .nemzedék porhüvelyei az 
uj temetőben nyernek elhelyezést. Mert amaz 
megtelt; mégiudiItatott az eljárás annak be
záratása iránt. * 

Ehrlich Hata. A magyar könyvpiac
nak nagyr eseménye j tan. Jíyomon követve az 
eredeti, berlini kiadást, a magyar olvasó kö
zönség kezébe került egy eseményszámba 
menő könyv: F.íirliclt Pál frankfurti prvos-
tanár és jiata S. műve MarschalkóyTamas 
dr. kolozsvári egyetemi tanár , fordításában. 
Az orvosi tudomány diadalmas vívmányáról, 
a vérbaj orvosszererői szól ez a munka; 
melyet lelkes érdeklődéssel fogad minden 
intelligens ember. S ez természetes is azon 
ujjongó érzés, az egész világ páratlan elisme
rése után, mely az 'Ehrlich 606« ot, az em
bereket megváltó szer felfedezése nyomán 
támadt. Milliók kínjainak megszűnését, gene
rációk megmentését ~jelentelte a frankfurti 

• tudósok munkájának eredménye, s éppen a 
hihetetlen'nagy sikerek miatt lett természetes 
a kétkedés is, mely a lelkeket az els)l öröm 

V-után elfogta. Azóta ezer meg ezer orvos 
próbálta ki a szert s a mindenfelől jelent
kező eredmények teljesen meggyőzlék Ehrlich 
tanárt afelől, hogy nagy célját elérte. Most 
már elérkezettnek lát ta az időt arra, hogy 
részletesen megismertesse a világgal munka-
ját—s- így szülelett meg a könyve »Die Expc-
rimentelle . Chemotherapie der Spirillossen« 
— ez az-s eredeti német mű cime. Ketten, 
irták: Ehrlich és segítőtársa, a japán Hata. 
Megkapóan érdekes minden' sora a ket .tu
dósnak, amely leköú az olvasó figyelmét.; 
orvosét és laikusét egyformán. A könyv elol
vasása liláií alkothatunk igazán Fogalmat arról; 

- mekkora faradság, mennyi tudomány, 'tuilyen 
törhetetlen akaraterő keliett ahhoz, hogy a 
frankfurti laboratóriumból kikerüljön a vérbaj 

- biztos és gyilkos fegyver -, az emberek áldása. 
Nagyszerűen bontakozik ki az olvasó-előtt a 
kisérlelek sorozata,-— amint Ehrlich..tanár 
találóan' nevezett el célozgatásnak — egészen 
addig, inig sikerült az igazi anyagot, acélját, 
eltalalót megalkotni. -Hata doktor irja le a 
hihetetlen türelmet igénylő kísérlet-sorozatot, 
az esztendők héroszi küzdeljnéT, EJirlich tanár 
pedig az eredményeket foglalja össze. A könyv 
egy kisebb részét Iversen, a nagyhírű szent-

*pélérv_áfr;tanár irta, akinek Ehrlich pártatlan 
kipróbálására küldötte el szerét. Nagyon 
érdekes az orosz tanárnak beszámolója. A 
könyvet teljessé tesZik a képek; a kísérletek . 
eredeti felvételei, a táblázatok és a tizenöt 
műmelléklet. A könyv magtár fordítója: 
Marschalkó Tamás dr. érdekes magyarázatokkal 
kiséri « művet. Egyéb kvalitásain .kívül "síik 
.bóAaWh.ioMid íl;rr-c!::i!» tial. érre- az a 

•v kuHtlmény is. hogy—éveken át 

volt Ehrlichnek. Ha még megemlítjük, hogy 
a könyv egyszerű, de impozáns külsőjével 
igyekszik hozzáilleszkedni a tartalomhoz, rö
viden beszámoltunk róla. .Ara fűzve 6 korona 
kötve 8 korona. Kapható Debrecenben Hegedűs 
és Sándor könyvkiadóknál és minden könyv
kereskedésben. . 

A kutyák Márnának csökkentése. Se
rényi Béla gróf földmüvelé-Ugyi miniszter 
körrendeletet intézett valamennyi törvényhas 
tosághoz, melyben a veszettsegi esetek mind
inkább növekedő elterjedésére való tekintet
ből "a legszigorúbb intézkedéseket követeli 
meg az ebek ellen. Általában a betegség kor
látozása szempontjából az ebadó kötelezett
ségnek kivétel nélkül minden ebre való kiter
jesztésével az ebek számának csökkentését 
óhajtja elérni. Á földművelésügyi kormány 
rendelkezésére álló statisztikai adatok szerint 
a veszettség elterjedése tekintetében Magyar
ország a legkedvezőtlenebb állapotot lüiitéli 
fői. Szükségét látja tehát a miniszter annak, 
hogy a 20— 22 év alatt szerzett tapasztalatok 
alapján megállapított célszerűbb elvek szigorú 
szem előtt tartásával/a törvényhatóságok sür
gősen uj szabályrendeleteket alkossanak. 

Ötven filléresek verése. A bécsi 
kereskedelmi is iparkamara legközelebbi teljes 
ülése elé indítványt terjesztenek, a mely ellenzi 
az osztrák ipartanáéi ama javaslatát, mely 
szerűit a két filléresek vonassanak ki a for
galomból, a tiz és husz filléresek forgalma 
szorittassék meg ideiglenesen; ellenben veres
senek 5 és 25 filléresek. A kamara azt-.hiszi, 
hogy az ipartanácsnak ez a javaslata nagy 
zavart okozna a forgalomban, mert a közönség 
nagyon is hozzászokott az eddig szokásos 
érmekhez és rendkívül súlyosan nélkülözné 
azokat. — A kamara ez^l szemben azt ajánlja 
a komámnak, hogy fordítson különös figyelmet 
az egyfilléresek terjesztésére és esetleg gondolja 
meg, hogy nem volna-e tanácsos a két 
filléresekre való összetévesztés veszedelme 
nélkül az egyfilléresnek nagyobb alakban való, 
verése. A kamara ezenkívül azt javasolja, 
hogy a kormány kössön a magyar kormánnyal 
pútszerződést az éremkonvenció kiegészítésére, 
a mety ötven filléres érmek verését állapítja 
meg. — A bécsi' kamarának ez a javaslata, 
ha elfogadtatnék, mindenesetre nagyban hozzá 
járulna az aprópénz forgalmának egyszerűsí
téséhez és gyorsításához. 

Vadirt ás a kenyeri-kecskédi uroda-
lomban. A földművelésügyi miniszter íjróf 
Cziráki Béla dénesfalvi nagybirtokosnak, 
arravaló tekintettel, hogy kenyeri-kecskédi 
urodalniának vadászterületén az elszaporodott 
vadak az, erdőben és a mezőgazdaságban nagy 
károkat okoznak, január 12-től február 15-ig, 
a tilalmi idő alatt is engedélyt adott a vadak ' 
lövetésére. " -' • 

Gazdák! Figyelem! A meteorológia 
(időjárástan) már nagyon sokat haladt előre. 
A tudós meteorológusok nem a százéves jö
vendőmondó zsébjéből szedik-vedik tudomá
nyukat, hanem az egész földkerekségen levő 
mindén művelt országban vannak megfigyelő; 
állomásaik és tudományos alapon és eszközö
ket- -fejlesztve az időjárás tudományát; idő-
jósiasukat előre^ozzeiesziS, améTj al'alában 
már is sok tekintetben megérdemli minden 
figyelmünket. Az időjóslás a folyó 1911. évre^ 
a'következő: Január: Zord, hideg idő 13—18-ig • 
hóviharok északi'szél mellett, azután enyhébb, 
24 tői végig mérsékelt, hideg. Feruár: 3—7-ig j 
északi--s/él melleit hideg,, derült, 9—14-íg.j 
zord, gyakori havazással, 10—21-ig : változó, j 
aztán b-irtt?.- enyhébb idő,-sriJt szélviharral és ; 

ázással. Március: Kezdete h i - t 

deg, ködös, 0—10 ig viharos, északnyugati 
szél mellett hayaseső, 15-én enyhül.es vál
tozó idő áll be, 25-tól végig enyhe idő, sok 
széltel. Április;-esős, szeles idővel kezdődik, 
de már 8-áu szép tavaszi idő áll be és 
délnyugati széllel, esővel, egész 18-ig tart, 
227tŐl végig meleg és borús idővel. Májius: 
2—10-ig esős borús idő, mire szeles, hűvös 
idő, keletkezik. 15-től 2J-ig változó idő esővel 
és széllel, 22—27-ig szép meleg idő, azután 
végig meleg és esős. Június: kezdete meleg, ;-
derült es száraz. 11—12-ig szép meleg, kevés 
esővel, nyugati szél mellett, 25-tői délnyugati 
szél mellett esőzések, keleti szél mellett tiszta, 
meleg idő. Július: borús idővel kezdődik, aztán 
szép meleg, 9—20-ig változó, délnyugati szél 
mellett-eső, 27-én nagy zivatarok és viharok, 
azután végig lorró, száraz. Augusztus: 5-ig 
meleg, helyenként zivatarokkal a hónap közepe 
felé beborul és esős idő következik, 16—24-ig 
szép meleg és derült idő, vége felé megint 
borús, szeies. Szeptember: szép, meleg idővel 
kezdődik, 10-én hűvösre fordul, 16—18-ig 
szeles, esős azután szép £szi idő, hűvös .'. 
éjjelekkel *s csak helyenként esővel. Október: -•• 
kezdete kellemes, kissé hűvös, 5—12-ig nyu
gati szél mellett eső, 14-én eső és hűvös, 
16—26-ig derült szép őszi idő, végig pedig 
szeles és esős. November: 2—7-ig ködös, 
borús és rgen hűvös, 8—13 ig szeles, viharos 
idő, északi szél mellett fagy. 16—22-ig változó 
nyugati szél mellett eső, ; végig ködös, hideg 
idő. December: A hönap eleje esős, 6-án viha
ros, hideg északnyugati szél mellett hó, 
aztán szeles, esős, 20—28-ig hideg, kevés 
hóval, végig szél és hó. 

Egy derék osztrák pap. Királyhida 
egészen a határon (Lajta melletti Bruck 
tőszomszédságában) levő kis község, a lakos
ságának több mint fele magyar állam-vasuti 
alkalmazott. Templomuk, papjok nem lévén, 
Bruck városka templomába járnak. A kará
csonyfa ünnepély alkalmából az iskolaszék 
Neubagauer József brucki-plébánost fölkérte, 
hogy néhány szóval mondja el a kis gyer- - -
mekeknek a szép ünnep jelentőségét. S az 
osztrák-német pap átjött a magyar iskolába 
és — a nyelv nehézségeivel küzdve ugyan — 
magyar beszédet mondott az egybegyűlteknek; 
beszéde végén vallásuk és hazájuk iránti ^ 
szeretetre buzdítván a'kis magyar gyermeke
ket. Az Isten áldja meg azt a jó papol, . 

Az enyhe tél. 'Januárius közepén va
gyunk már, de az időjárás vármegyénkben 
néhány gyönge fagyos napoVkivéve, eddigelé 
alig volt téjjes s ugy látszik, az idén ismét a 
tavalyi igen enyhe télhez hasonló időjárásra 
lesz kilátásunk jan. második felében s febr. 
Iiónáphan, amikor rendes viszonyok meüelt 
a legnagyobb hidegek szoktak-lenni. Ilyfor-
mán újból előtérbe lép a jégbeszerzés kéf-~* 
dése. A sörgyárak és a vidéki nagyobb sör-
raktárak máris azzal foglalkoznak. hogy_-.a 
Hegyvidékekről s Erdélyből vasúton hozott 
jéggel lássak el .magukat. Tirol orszag\szaki 
és nyugati részein erős fagyok voltak', pl. 
januárius 9-én a higany a 17-ik" fagypontra 
szállott le. Nooe még messze van Mátyás 
napja! . . ',_. . . 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
Szeretett leányunk elhunyta al

kalmából jólesÓ érzést keltett ben
nünk » részvétnek > z a^Tüegnyjr" 
latkózása, amelylyél 1 bennünket 

. jóakaróink és ismerőseink a teme-
-tésen való megjelenésükkel kifeje
zésre juttattak; ügy ezért, valamint/ 
a küldött koszorúért fogadják ezu-

•tou hálás köszönetünket • ™' 
Czeiltlöinölk, 1911. jan. 1,4. 

Rosenhefm család 



3. oldal. 

MszonetnyilTánitás. Mindazon hölgy-
[ műkedvelői előadóknak, akik a kalh. legény-
I egylet január 8-iki fényesen sikerűit estélyé-
: hez kedves, hűen átérzett és pompásan ki -
• fejezett előadásukkal, játékukkal hozzájárulták 
j és egyáltalán mindazoknak, akik a műkedve

lői előadás nagy sikerét előmozdítottál!, ez 
• uton is nagyon hala- kő.-zör.eteT fejezi-ki az 
F-Eloökség.-; 

Legényegylet! bal. A Kath. Legénv-
j egylet láncvigalma mut vasárnap zajlott le 
| a kiizönseg élénk részvétein mellett. Mint 
; tudjuk, a táncot műkedvelői ' színielőadás 
i előzte még, mely fényesen sikerült. Szinre 
' került: »Arva Bözsi-, Kasza Vilmos' 3 felvo

násos népszínműve. Dilettánsaink kitűnően 
állták meg helyüket. _s meglátszott rajtuk, 
hogy telje- ambilioval Iának hozzá a nehéz 
munkának. Nevezetesebb, szerepükben termé
szetesen .iliiHiioiiuk:. R..-U. j i a jn- S árka . 

| Mariska. Mana* József. I'.rtpatics Annuska, 
I KlafTI Mari-ka slb. Az előadást reggelig tartó 
! tánc követte. 
p • Felülfizettek; dr. Hoiióíy Rupert 20 K. 
i özv. gr..f Wallis Gyul: ne. Raffel Jtihaly. 
, l'fulter N. Béta, Juray Antal 10- In K. < 
I cser József (Soproni i> K, Pafyi Jónás, Raffel 
I Dénes, dr. .Mar.thy László, Vt'eisz Kálmán, 
I dr. I'ie.tuit- Ferenc. Takács György Köh l'ál 
I 5—5 K, Bognár János, Klaffi Sándor] Bzv. 
j Deiin Sándori.e. La-zió Ferenc 4—-1 K. Kiaffl 

A megyei j G s u l a Horváth János. /.-old. s Erzsébet. Fű-
isi életnek nevezetes tagja költözött j löp Aladár, l a k á n Matton, dr. Géfin l.ajos, 

j Karkas János,, dr. Hellu—v Elek, Sütz' Oytila, 
1 Kláffl Kálmán 3—3 K, Toll. Ft rei.c. Szabó 
j Karoly. Sarka József ö/V. 'Deutschbau-r Ig-
I nácne. K.oac-Mihaly.^zi-renCM'Kar. iy, Rosta 

Czelldömölkön volt j jáoos, Pálinkás Géza, Liincz Alajos, Szaíay 

JHa jön az alkonyat. 

Bolyongva járom a tarlott mezőket 
Nem érdekel a büVös alkonyat. • •• 
— Színes, sziVárVány-köd lebeg előttem. 

Ugy rémlik, mintha látnám arcodat. 

Fejem felett egy Varjú sereg károg, 
A héberut jelentő Vándorok. 
— -Miért nem mosolyog ma is az arcod ? 

Szemed olyan haragosan lobog. 

Az alkonyat tovább ment m á s Vidékre. 
Az éj suhogtat sötét szárnyakat. 
— Ne fordítsd el az arcod. Még ne menj el. 

Hát nincs s z á m o m r a egyetlen szavad ? 

A szél fonnyadt "Virágot dob_ utamba. 
Az égre: egy kis csillag leesett. 
— A regi seb megint- sajog szivemben. 

Ma é'iel — érzem — megint könnyezek 
NOVAK PAb. 

H Í R E K . 

Jakab Bódog meghalt 
kOzigazg 
el .az él.'k sorából. Jakab Ródog nyugalmazott 
fősz 'Igalnro halt meg. Jakab Vét évtizeden at 
szo galla a rármeuyet, előbb Szombathelyen, 
majd Va-'ároii. utobl 
IXolgabttVi, illetve főszolgabíró. Xalunk súlyos 1 
betegségbe esett, mi őt nyugalomba vonulni 1 

*én.szeritette. Tőlünk Szombathelyre költözött • 
csa.djával együtt s itt érte őt utol a halai, j 
Cs itdja ••- a kiterjedt rokonsága gyászolja. • 

Halála'ás. A rideg i - l kegyetlenül szá- | 
g-áh! mii .lenfelé s nyomában az enyészet bir- I 
det: irgalmat nem ismtrő hatalmát. Amit a 
kike'et alkotott, a i.yár felnevelt » minden-
minden, amil az ejtető terinv-zet r-m.-k mü-

- vének nevezhetünk, most barbár módon pusz
tul el. A kis madárkák rémülten menekülnek 
biztonságba,dalos ajkaikat "némaság Járja el, 
az önmagukkal tehetetlen virágokat égj hideg 
fuvalom- a leggondosabb ápolás ellenére is 
letar/.lja Rosenheim Karolina, mim zsenge 
liliomban! >o, ékessége, volt- szüleinek, szivük 
melegével gondozott kertj-nek.. de. a lizenbs-
tttli's tavasz utan az íi ít's-e.lezesre haja. szir
mait is- elhervasztotta a zordon l - l . Ha -z.t 
tekintünk a hoboriMta nlezőkön.otl csupasz, 
z-.'rdon minden; ha bepillantunk nmsl * -u-
jos megpróbálla;ii.-iiak alávetett c.-alád had 
sz.ntely.be, uuyanugy hiányzik onnan mindaz, 

. ami a szívből örömérzést tud kelleni. Eyy 
éVe.sincs még annak, hogy.a halai magához 
r. i _ -..!;.-1 a szánandó család legidősebb leányát, 
most korra né ve-az uiátina következő költö
zött el a földi életből. Mintha a mulandóság 

—is bizonyos .sorrendet követne. A mennyei 
boldog otthonba tarozó leánykát I. hó 12 én 
rengeteg nép kisérte ej utolsó' földi ulján,^1Cl-
féjvr'sn aitvan ama lesújtó érzésnek, rtiely 

- ijyénkor-niihdrnki szivében kél « a s'eren-
/jsV""'i . r í ' " * iránt ama -részvétnek,; mely a 
szenvedi. ^VéíTkiván .nvlii'.eiii: / r > -

János. I'itikovich Jallos, Dinkgreve Nándor, 
Miz. ri Sándnr, ifj. R.ieb Imre. Goumann 
Bódog, Illés István, Jvovács József, Fodor. 
Lajos, Szalay l.ajns. NI X.. Bwczky Ödön. 
Balogh Mihály, id. Reich Imre. Saller Lajos. 
Maicz Antal (l 'api.zi , Racz Endre, Tóth Sán
dor. Pintér Imre. Varga Gyürgy V„ Galambos 
H-la. Nagy Karoly 2—2 K. S.'-n.-jyi Aa.hr, 
Mészáros János. Seer Gyula, Simon Sándor, 
Simon József loO—1*50 K, Szalay Gyula, 
özv. Szabó Laj Mie,. Vadászy Pál. I.ichtsein 
Arnold, "Kr>-iner József. Szabó Jakab, Mór 
Gyula, Tóth Sándor. Scheiber i lór, Steiner 
Rudolf, Nagy Pál, Wendler Lajos, Károlyi 

j I-lvan. iV/.v. Alistá.lter J-'Zsefne. Lorínt Gyula. 
, Fülöp László. Szita György. Kolo.-zár József, 
í l'ap Ernő. Horváti} Béla, Várhelyi Jenő, Ba-

n*s Imre, Sovary Sándor, ltolpert X. Herz-
| feld Nor, Csuha Lajos. Takncsy Káhhán, 

I l i id : liaiis.ii Ed-, dr. I ! . . -a .le.., . Menyhárt 
Fer-i e. Miki.. Lajos f— I K, PáloyiuGÍula, 

! Lene/ Józ-e'. ,.i-v. Kyui't-.' l-!v.mne. F i i . |-
Gyula, l l - i m i . i Kálmán. Marton Vii ce. Fi.'rr.. 
Ernő Witlmaiin Andor, Moll ár Károly, C-oma 

f János Spatai Jó. -ef, Raili- Jtttsef. K'.-s I-tv.iii, 
Légrádj Kálmán; S. ettt r Jen.".. Szigeti István 
50—ön fiit Németh .Sándor, Gersei Ferenc 

I 40—4u H i. •>-. 
/Hadkötelesek sorshúzása. Az 18'.»< 

. évben- s^iil-tett állita-k..:.Jes ifjak si.rszaiirnt 
•foly.'. hó : t l — n délelőtt 10 órakor fogják ki
hűlni a *fTriYÍ*h_yaro-h;izán. 

l-r1 A -kftrháZ —a^iitni Var^rcnnyfajar^ J 
; összegyűlt őszesen 159 koronn 02 fillér. 

Ebből 94 korona 62 filléren meleg ruhát vá
sárolgattak, tíár koroha- p.tlig takarékpénztári 
könyvecskébe tétetett a l-lgyóvyult vagyon
talan beteg k cyámolitasare, )a>gy legalább 
Laza átázhassanak. A betegek karácsony
fájára-adakozók közölt. B.aff.1 DéneS nem , dij &etn«|yéuk*"üt 
I koronát, hanem l(i4:oroiát ad. tt at. • d-b> . - f f o urakor 

Eűkiantegyle t bál. A Magyarországi 
Munkasok Rokkant és Nyugdijegyletéoek bálja 
a mult hét szombatján tartatott meg a Griff-
szállo nagytermében. Mint értesülünk, a siker 
nem volt teljes, ami annak tulajdonitható 
leginkább, hogy a közönség előtt az egylet 
intentioja meg ismeretlen, másrészt pedig so
kan azt hiszik, hogy azt a szó szoros értel

mében vett munkások rendezték. » 
Felülfizetlek: dr. Hollósi Rupert. dukai 

Takács MártCli 20—20 K. dr Maróthy László 
5 K, Xagy József, Göttmaun Bódog, Nóvák 
-Ferenc, dr. I'letnits Ferenc 4—-4 K, dr Het-
hessy Elek, Bán János 3—3 K. Sóváry Sán
dor. Man Ede 250—250 K. Szita- György, 
Szóllősi János, Aluia.-i János, Fodor Lajos, 
Német Ferenc, Stein József, V.myarczy Ist
ván, Kovács József, Honig Sámuel, Balassa 
István, Illés István, Balogh Karoliu. Frisch 
Gusztáv, Dinkgreve Nándor, Jánosa Pál, Né
met Márkus, Hervai Károly, Vadászi Pál, 
Varga György, Németh Jauos, Deulsch Gyula, 
dr. Szabó Imre. I/idy Ferenc 2—2 K, Vini-
ezay Ivaxu.y 150 K, Hozzay Zsigmond, Mé
száros János. Bankó .Sándor. Pali-János, 
Bangó József, Pintér János, Kővári Mihály, 
B.b.s .Karoly. Kovals József, Málnasi Antal, 

I Horváth János, Lehner Aulai Kovács József, 
! Szab.. Jakab. Scheidl Antal. Pálfi József, Do-
i b.-s Ferenc. Mogor József, Rtaley /.si-mond, 
• Szukils Gyula. I.uncz Alajos. Kovac- l.ajos, 
! Szendrey Géza. Xénielh Karoly. Nagy János, 
] Schab-r. János. Xagy Pál, Wendler Lajos, 

Horváth J.nő, Loranih Gyula, özv. Zsigntand 
| Istvátiné. Somogyi Aladár, Jugovics Imre, 
i Inna Lajos 1—1 K, Xika József 50 fillér. 

Karsay Imre utódja. Meg élénk emlé-
j kerteljen van olvasóközönségünknek az a 
j családi .Irama, a mely a mult év július 11-én 
1 Beled, ii lejátszódott. Horváth Ferenc beledi 
! birtokos ii.ynus a kritikus napon délután 
' egy trakor megjelent a tőle elváltán élő neje 

lakásán és az éppen lógorávaj, KarasV Imre 
j szilsarialiyi ev. lelkesszel együtt ebédelő fele-
| segél, azután sógorát egy-í'gy jól irányzott 
j l.'ive.-st I agyonlőtte. Azután a kerten át kiment 
j a mezőre. - tt fegyverét mellének irányítva es 
| lábával el-ülötte. Mindhárman, meghaltak. A 
i szerencsétlen Karasaj Imre helyéi vasárnap 

t.'ilt.'illek be választás utján. Megválasztották 
Szűcs Gábor győri volt segédlelkészi, az elölt 
budapesti vallástauárt, akiben tartalmas, nagy 
tehetségű, jeles szónokot nyert a szilsárkányi • 
gyülekezet. { 

.Orvost ieliedezések korszakát éljük.. 
A sebészek ma már műi.leikkel oly beteg
ségeket is gyógyítanak, melyek annak előtte 
sok ezer emb-r elet. t pusztították él. A .ér-" 
baj elleni küzdelem is igeii nagy ered
ményeket mutat fel .s éppen így lialad a 
tudomány az Epilepsia (oebézljór) étlen i h o ü 
harcban Í-. E téren az ujabb kutatások 
sorában első helyen'Dr. Szab.. Sahdor speci-
» '••'••< • orvos, tyóg'jeljárása említendő, *ki 
tiidoniányos kutatási -álapján egy oly gyógy
mód birtokában van, melynek réven a 
legmakacsabb Epilepsiat is sikerrel gyógyítja 
és -zeri mindenkinek, ki Epllepsíában szenved 
•játttti ito./oriluljon bizalammal nevezett orvos 
iioé/i,!.-!,,-/ l t | . , j i i n . s l • Naj-yliorpna-uleji 18. 

I hol szívesen nyújtanak — levél alján is — 
felvilágosítást ~i ' ' . r. 

A nagysimonyi polgári olvasókör f 
hó 22-én a nauyyendéglőben"köHyvtára ja
vára nlágpostával és ciinfetti dobással -egybe
kötött zártkörű táncmulatságot rendez. Belépli-

l.ui.egv 2 K. K«z-
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Á r v e r é s i h i r d e t m é n y k i v o n a t . 
A ezelldömölki kir. járásbíróság 

mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, 
hogy Kohn Mór tiai pápai bejegyzett 
cég v( grehajtatónak Löfller rJózsef ke
reskedő és neje szül. Simon Róza bobai 
lakosok végrehajtást szenvedők elleni 
6ÖO. K tőkekövetelés és járulékai, vala
mint Kluge Károly kékfestő pápai lakos 
126 K 07 f. tőkekövetelés és járulekai 
továbbá Rothauser Lipót veszprémi la-

' kós 78 K 50 fdl. tőkekövetelés és járu
lékai és Koréin Vilmos pápai lakos 73 
K 03 fill. tökekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a czelldö
mölki kir. járásbíróság területén tevő 
Boba község határában fekvő: a bobai 
720. sz. tjkvi + 1. sor 28. hrszámu 1-7 
há/.számu udvarral és kerttel biró házas 
s 674 négyszögöl kiterjedésű ingatlanra: 
2057 koronában ezennel "megállapított^ 
kikiáltási árban az árverést elrendelte 
és hogy a fennebb megjelent ingatlan 
az 19.11. évi február hó 17, (tizenhét) 
napján délelőtt 9 órakor Boda község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°/ 0 át készpénz
ben, vagy az 1881. évi LX. tc. 42. íj-ban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyroinis/.teri rendelet 8. §ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az í 881. 
évi LX. tc. 170. § -a értelmében a bá
natpénznek e bíróságnál előleges elh<^ 
lyezéséröl kiállított szabályszerű elismer-
vénvt átszolgáltatni. 

" Czelldömölk, 19-11. november 26. 
BARTHA sk. kir. jbiró 

Hirdetéseket j u tán yos 
• áron felvesz a 

K I A D Ó H I V A T A L . 

E a d ó h á z . 

Czelldömölkön (Uj telep) a 
Deák-utcában levő házamat, 
mely áll: • három _ utcai (így 
udvari szoba; két -éléskamra, 
egy pince betonozva, egy tá
gas mosókonyha, két sertésól, 
majorság udvarral, az udvaron 
ós kertben jól termő gyümölcs
fákkal azonnal eladom, eset-
ieg. bérbeadóm. 

Csuha Lajos. 

V i l l a m o s e r ő r e b e r e n d e z e t t 

a s z t a l o s m ü h e 1 y . 

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy Czell
dömölkön. a • Fereiicz József-utcában levő 

a s z t a l o s m ű h e l y e m é t 

villa.nerőre berendezett gépékkél szereltein fel; miáltal képes vagyok 
megrendelőimet sokkal olcsóbban kiszolgálhatni. 

Elfogadok.épület és butojiíiunkákat, azonkívül az asztalos,ipar 
keretébe vágó-.mindenfele munkát, melyet a legpontosabban, gyorsan 
és kifogástalanul tetj.sitek. 

Ugy helybeli, mint vidéki szaktársaiul inuiikáikat villameróie 
berendezett műhelyemben előkészíthetik,, ami a mai drága munkabér 

~nTelietr~rragy^rm*gtaka! ilásl jelent. 
Teljes tisztelettel 

B E R E C Z L A J O S 
épület és bútorasztalos. 

I 

t 
l 

•KI 

g 

ÉPÍTTETŐK FIGYELMÉBE! 
Mint építési vállalkozó, működésemet Sárvár és 

vidékére kiterjeszteni óhajtván, e.célból SÁR\ÁR07T 

(Villanytelep-utcában) egy 'képesített építőmester 

.. " közreműködésével 

m ű s z a k i i r o d á t 

-nyitottam. 

Vállalkozom az építésnek terén előforduló, min

dennemű munkákra szolid kivitelben, jutányos árak 

és kedvező fizetési feltételekkel. ~. 

Kiváló tisztelettel ':• 

G ü n s b e r g e r J . J e n ő 

.' építési vállalkozó.' ..- . 

Faés ácstelep : • Keményegerszegen. ' 

a 

o 

I 
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A VASMEGYEI 

Takarékpénztár 
R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G 

ÁRUOSZTÁLYA 
SZOMBATHELY. 

Ajánl: Mindennemű mezőgaz
dasági és ipari gépekéi, malom-
berendezésetet, benzin-- és 
nyersolajmoiorokat, cséplő
gép-garnitúrákat, gép- és 
nyersolajat, műszaki cikkekéi, 
zsnfc. ponyva és kötél-árukat, 
miinu-nnoiiKi műtrágyát kar
tellen kívül, \ flőmagvaka', 
eroiakarinnm féléket, belföldi 
és porosz kőszenet, kovács-
SZenet, lueszei, t-s rzvineiilet,' 
t ü / u H á - f e l s z e r e l é s e k é t .-tl>. stb. 

Mérsékelt árak! 
Méltányos fizetési feltételek! 

Központi Iroda: Kőszegi n. 2. 

Raktár: Széli Kálmán n 25 

Árajánlattal cs költségvetéssel 
díjmentesen szolgálunk 

Képviselőt minim köztesben kereiaat. 

F I X F I Z E T É S 
és tnag;is jutalék mellett alkalmazunk 
vidéki .iigytiökOkft > úréit-Ry.efc részlet
fizetésre valö eladásához.' Havonként 
elérhető1 lüvedeleiii 300—600 . korona. 

Hecht Bankbáz Részvénytársaság 
Budapest, IV., Faranciak-tare 6. 

M e g h í v ó . 

A VONOCZK KÖZSÉGI HITELSZÖVETKEZET 
1911. évi jannár hu 25-én d. u 2 órakor 

r e n d e s k ö z g y ű l é s t t a r t , 
mt-lyre a ia-̂ .-k az aínp>zalia!yok35. szakasza 
értelmében meghívatnak. 

Tárgysorozat: 
Mult évi i r-dinenyrc'l szóló jelentések 

tárgyalása. " \ • 
Zár>zámad i-"k meu.-iz'gálása <-s a fel

mentvény im-gaila.-a. 
A mérleg megállapitása, tUzta jövede

lemről való rendelkezés .tajyis az 5 évi uye-
reményifölosztana a részvények utáft. . 

j^azgátóságf é-* fetOgySöljteöTÍSSgi tagok 
vai i-.'.t.-i- i -

A fvlOgyelöhizott-ág állal megvizsgált 
mérleg a szövetkezet helyiségében kifüggesz-
tetetl éj mindenki által megieki.ithetó. 

VónOczk, 1911. január 14 én. 
"*". - Az igazgatóság 

S i n g é r F e r e n c 

m. kir államvasati órás- és ékszerész 

— P á p a. - — — 

S/.a !IÍ a legelőnyösebb feltételek niéllett bámulatos olcsó 

áron' tiiindemi.'üiii arany-, ezüst- és é k » z e r » á r u ) , 

valamint fali- és z » i « » i > ő r ; i k n t . Minden óra, mely 

nálam vásároltatik, másodpercnyi pontossággal sza

bályozva van — Uriási készlet T>züst evökészletekbe.ti, 

amclvek szigorúan a napi árfolyam szerint lesznek eladva 

Árajánlattal és választékkal a legn. készséggel szolgálok 

H é » z I «* t f i z e t é s r e i s ! 

m ^ m m m m ^ m m m m m 

" í N É M E T H L Á S Z L Ó 

. E J uri szabó divattermében 
á készülnek remek k i v i t e l b e n 

polgári-, papi- és egyenruhák 
: ..- jutányos áron. 

L E G D I V A T O S A B B S Z Ö V E T M I N T Á K . 

Czelldömölk, Kossuth Lajos-utcza. 
03 ott 

SJKJ I I 

S t o c k - C o g n a k M e d i c i n a ! 

s z a v a t o l t v a l ó d i b o r p á r l a t 

C A M I S é s S T 0 ü K 

g ő z p á r o l ó t e l e p é b ő l 

= = = = B A R C Z O L A 

E g y e d ü l i C o g n a c - g ö z i ö z ö d e á l l a n d ó h i v a t a l o s 

' v e g y i e l e n ő r z é s a l a t t . 

K a p h a t ó • l a n o s h á z á n : 

m i z i d e í r • j o b b ü s l e í b e n . " 

•Nyomatott Dinkgreve*..Nándor -vd-anyeröre berendezett kónyvnyüuidaiaban CzWÍdnrafSIk 


